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PRAKATA

Puji syukur panjatkan kepada Tuhan Yang Maha«Esa, karena atas berkat dan kasih
karunianya sehingga Praktik Kerja lapangan (PKL) yang dilaksanaan di Kementrian
Komunikasi dan Digital (KOMDIGI) dapat dilaksanakan dan selesai dengan baik.
Laporan praktik kerja‘lapangan ini dilakukan sebagai salah satu bentuk persyaratan
dan pertanggungjawaban kepada pihak kampus. Laporan ini massih memiliki.banyak
kesalahan, tanpa bantuan dan bimbingan dari berbagai. pihak, penyusunan laporan
praktik kerja lapangan akan'sangat sulit untuk diselesaikan dengan tepat waktu. Oleh

karenaitu, terima kasih diucakan kepada:

1. Dra. Ina Sukaesih, Dipl. TESOL, M.-M.; M. Hum, selaku kepala Program Studi
Bahasa Inggris Untuk Komunikasi dan Bisnis Professional

2. Pusat Kelembagaan Internasional;..Kementrian Komunikasic dan Digital untuk
kesempatan yang diberikan kepada penulis untuk melaksanakan Praktik Kerja
LLapangan

3. Miss Septina Indrayani, S.Pd., M.TESOL., selaku dosen pembimbing yang telah
sabar dan meluangkan waktu, tenaga dan pikiran “untuk membimbing penulis
selama penulisan laporan praktik Kerja Lapangan ini.

4. Orang tua, keluarga, dan teman-teman yang telah memberikan berbagai dukungan
kepada penulis.

Akhir kata, semoga Tuhan membalas segala kebaikan semua pihak yang terlah
memberikan bantuan serta dukungannya. Semoga laporan laporan praktik Kkerja
lapangan ini dapat memberikan manfaat.bagi banyak pihak:

Depok, 3 Juni 2025
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3.4 Teknik Pen

abel 3.3 Teknik Pen

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
penelitian, penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta
2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun

a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan,

tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta
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BAB |

PENDAHULUAN

1.1 Latar Belakang

Kebijakan dan regulasi _merupakan instrumen penting dalam_penyelenggaraan
pemerintahan dan.pembangunan nasional. Dalam era digital. yang semakin
berkembang, ~kebijakan dan regulasi menjadi landasan yang ‘mendukung
transformasidigital, perlindungan data pribadi, keamanan siber, serta pengelolaan
informasi yang semakin kompleks. Kementerian Komunikasi dan Digital
memiliki peran strategis dalam merumuskan = dan mengimplementasikan
kebijakan-kebijakan tersebut untuk memastikan tata kelola teknologi informasi

yang aman, transparan, dan.inklusif:

Kebijakan dan regulasi dapat dikaji-melalui teks hukum, yang berfungsi sebagai
pedoman normatif dan mengikat untuk menciptakan_ketertiban, keadilan, serta
kepastian hukum di tengah perubahan yang dinamis. Teks-hukum adalah bentuk
komunikasi resmi yang dirancang untuk menyampaikan norma, hak, kewajiban,
serta prosedur hukum dalam suatu masyarakat secara sistematis dan terstruktur.
Teks hukum yang berupa kebijakan dan. regulasi hadir dalam berbagai bentuk,
seperti undang-undang, peraturan pemerintah, peraturan menteri, surat edaran, dan
keputusan menteri. Setiap jenis teks hukum ‘memiliki kedudukan dan fungsi yang
berbeda dalam hierarki peraturan perundang-undangan. Penyusunan teks hukum
ini bertujuan untuk menciptakan tata kelola pemerintahan yang baik, melindungi
hak-hak masyarakat, serta.mendukung terciptanya stabilitas dan-keadilan sosial.
Dengan semakin pesatnya perkembangan.teknologi,.kebijakan dan regulasi dalam
sektor ini terus diperbarui untuk menyesuaikan dengan kebutuhan masyarakat dan

perkembangan global.
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Dalam konteks globalisasi dan keterhubungan internasional, penerjemahan
kebijakan dan regulasi menjadi kebutuhan yang sangat penting. Penerjemahan
kebijakan dan regulasi ke dalam bahasa Inggris, sebagai bahasa internasional,
bertujuan untuk memperluas jangkauan informasi kebijakan Indonesia kepada
pemangku kepentingan antar negara. Hal int tidak hanya mendukung transparansi
kebijakan, tetapi juga memperkuat posisi Indonesia dalam kerja.sama internasional,
kKhususnya dalam. sektor teknologi informasi dan komunikasi. Dengan
menerjemahkan _kebijakan dan regulasi, Indonesia dapat memperkuat kerja sama
dengan mitra internasional, memperluas partisipasi ‘dalam forum global,. serta
membangun kepercayaan antara pemerintah, masyarakat, \.dan komunitas

internasional.

Pemilihan judul "Penerjemahan. Kebijakan dan Regulasi Indonesia Terbaru Terkait
Kementerian Komunikasi dan-Digital” didasarkan pada tugas yang diberikan
dalama bidang kebijakan publik dan penerjemahan. Dengan' meningkatnya
kebutuhan akan informasi yang akurat dan mudah  dipahami, penerjemahan
kebijakan menjadi salah satu upaya untuk mendukung transparansi serta
memperluas jangkauan kebijakan Indonesia ke tingkat internasional. Melalui
kegiatan ini, diharapkan dapat “berkontribusi dalam memperjelas informasi
kebijakan kepada publik global, sekaligus.memperdalam kemampuan dalam bidang

penerjemahan dan analisis kebijakan publik.

Ruang Lingkup Pekerjaan

Kegiatan PKL yang dilakukan di Kementrian Komunikasi dan Digital ini dilakukan
secara luring. Selama masa PKL penulis ditugaskan untuk membuat laporan rapat
internasional, menerjemahkan~kebijakan.dan.regulasi;~pidato dan materi untuk
disampaikan oleh perwakilan kementrian yang nantinya akan di reportase kepada

mentor dan direvisi sesuai dengan keperluan yang ada.
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1.3

=
>

Waktu dan Tempat Pelaksanaan

Waktu dan tempat pelaksanaan PKL yang dilakukan oleh penulis secara luring

sebagai berikut:

Waktu Pelaksanaan : 20 Januari-2025 -'9.Mei-2025

Tempat Pelaksanaan : Pusat Kelembagaan Intenasional, Kementriaan Komunikasi

dan Digital

Alamat » JI. Medan Merdeka Barat No. 9, Jakarta Pusat

Tujuan dan Manfaat

1.4.1° Tujuan

Adapun tujuan pelaksanaan Praktik Kerja Lapangan (PKL) ini adalah:

1. 'memahami dan terlibat langsung dalam pelaksanaan rapat internasional

2. bekerja secara cepat dan.tepat-sesual dengan tenggat waktu dan target yang
ditetapkan

3. menambah pemahaman mengenai hubungan bilateral dan multilateral dalam
komunikasi internasional

4. 'menerapkan secara langsung pemahaman dan pembelajaran yang sudah
dipelajari dalam perkuliahan dalam dunia kerja

1.4.2 Manfaat

Laporan Praktik Kerja Lapangan. (PKL) .ini. ditulis dengan manfaat sebagali

berikut:

1. memahami bentuk dan istilah dalam komunikasi dengan Negara lain dalam
bidang Ekonomi dan postal.

2. mempelajari mengenai-hubungan dalam dunia professional secara individu dan
kelompok

3. membangun dan mengembangkan karakter profesional dalam diri
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BAB IV
PENUTUP

4.1 Kesimpulan

Pelaksanaan Praktik Kerja Lapangan (PKL) di Kementerian-Komunikasi dan Digital
memberikan pengalaman.yang sangat berharga, baik dalam. aspek profesional
maupun pengembangan diri secara pribadi. Kegiatan ini menjadi jembatan antara
teori yang dipelajari di bangku kuliah dengan realitas dunia kerja, khususnya dalam
bidang pengelolaan informasi, komunikasi publik, ‘dan, penerjemahan dokumen

kebijakan yang memiliki cakupan nasional hingga internasional.

Penempatan di Pusat Kelembagaan Internasional, khususnya pada bagian Ekonomi,
Informasi, dan Pos, memberikan kesempatan kepada penulis untuk terlibat langsung
dalam kegiatan berskala global. Penulis berkontribusi dalam berbagai tugas seperti
komunikasi antarinstansi, persiapan acara internasional, dan penerjemahan dokumen
resmi yang berkaitan dengan kebijakan digital Indonesia. Melalui kegiatan tersebut,
penulis tidak hanya melatih keterampilan administratif dan.komunikasi lintas budaya,
tetapi juga mengasah kemampuan menerjemahkan dokumen formal dengan akurat
dan efektif.

Dalam praktiknya, terdapat beberapa kendala, seperti keterbatasan waktu dalam
proses penerjemahan dokumen ' penting. ‘menjelang _acara internasional, serta
kebutuhan untuk menyelaraskan terminologi teknis yang konsisten antara bahasa
Indonesia dan' bahasa Inggris. Untuk mengatasi hal tersebut, penulis belajar
berkoordinasi dengan berbagai unit, menggunakan.referensi-resmi seperti_glosarium
pemerintah, dan menerapkan teknik penerjemahan yang tepat seperti equivalence
(padanan lazim), modulation (perubahan sudut pandang), dan transposition
(perubahan kelas kata), yang paling sering digunakan demi menjaga kejelasan dan

ketepatan makna.
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Pengalaman ini memberikan dampak positif yang nyata. Penulis tidak hanya mampu
menerapkan pengetahuan akademik ke dalam konteks profesional, tetapi juga belajar
memecahkan masalah secara kolaboratif, berpikir kritis di bawah tekanan, serta
membangun kepercayaan diri dalam.berinteraksi dengan.pihak-pihak dari berbagai
latar belakang budaya. Lebih-dari-sekadar pemenuhan kewajiban-akademik, PKL ini
menjadi perjalanan pembelajaran yang memperkaya wawasan, memperluas jaringan,
dan memantapkan tekad penulis untuk terus berkembang sebagai individu yang siap

memberikan'kontribusi nyata di era komunikasi global yang dinamis.

4.2 Saran

Setelah melaksanakan Praktik Kerja Lapangan di Kementrian Komunikasi dan
Digital, penulis memiliki beberapa-saran konstruktif, khususnya dalam konteks
efektivitas komunikasi dan penerjemahan. Pertama, mahasiswa diharapkan mulai
memahami penerjemahan dokumen kebijakan dan regulasi, terutama dalam konteks
pemerintahan dan isu-isu digital yang terus berkembang. Penerjemahan di sektor ini
tidak hanya membutuhkan kemampuan bahasa asing, tetapi juga pemahaman
terhadap konteks hukum, tata kelola pemerintahan, serta dinamika komunikasi lintas
budaya. Oleh karena itu, penting bagi mahasiswauntuk terus mengasah keterampilan
penerjemahan berbasis konteks, tidak hanya.secara linguistik tetapi juga substansial.
Selanjutnya dengan adanya kesempatan magang.yang diberikan oleh kampus dan
instansi, "mahasiswa diharapkan * dapat. mengembangkan kemampuan dan
memanfaatkan kesempatan yang diberikan untuk memperluas wawasan  serta
menambah kompentensi professional dalam instansi dan berperan aktif dalam setiap
pekerjaan. Ketiga, mahasiswa. juga disarankan untuk meningkatkan:literasi digital
dan kemampuan berpikir Kritis terhadap.informasi..Dalam~era komunikasi digital
yang serba cepat dan terbuka, keterampilan ini penting tidak hanya untuk mendukung
proses penerjemahan yang akurat, tetapi juga agar Kita sebagai generasi muda bisa
turut menjaga kualitas dan kredibilitas informasi yang disampaikan ke publik, baik

dalam bahasa Indonesia maupun dalam bahasa asing.

22



eyleyer Labap yiuya3jod uizi eduey

2
v
o
=
Q
c
(=
T
o
=
.
Q.
o
=
3
o
]
c
a
=
o
=
=
1}
T
o
=]
-4
=}
Q
o
=
<
o
=
Q
s
=
N
o
-
)
S
=
o
=
2,
==
2
(1]
Q
(1]
=
e
o
=
o
-
-~
o

N
Qoo
T
Qo -
= Q
Q@ e 5
255
e E
=
=
3 <
c QO
c
233
o c
= =
£&7
3%
3 5
o =
=}
338
T e 5
- T
o
8 53
2 =
S2c
~2F
® 9 3
T
s @B
2 >
o o
S =
Qo &
g =
< °
w ("]
[ =
c X £
S =
c 2
= -
3073
- -
< <
o Q
- =
€9 3
= x =
285
3. b
a
s 2
o —
3 £
5 =
T
z o
o
~ 3
5 T
= ®
o =)
c =
5 3
Q8
=
r3
=
=
~
Y]
~
Q
=
[~ 3
=
S
Q
=
Q
=
w
s
Q
-
(=
3
Q
w
S
Q
=

ac
m
o
0
©
-+
Y

==
m
*
)
T
~*
Y
3
;
o
9
;‘
®
x
E.
x
4
®
Q
o
:.
]
o
x
3
q
~*
o

-
9
o
=
o
=

Q
3
o
=

Q
c
=

T
w
(]
o
o

o
o
=
Q
-
Q
=
w
o
c
=
c
=
~
o
-

<
o
-
=
=
=
-
Q
=

T
o
3
(]
=
n
Q
=]
-
c
=
==
Q
=
o
Q
=]
S
(]
=

<
o
o
c
-
=
o
=
w
c
3
o
(]
=

DAFTAR PUSTAKA

Bhatia, V. K. (1993). Analysing Genre: Language Use in Professional Settings.
Longman.

Cao, D. (2007). Translating Law. Multilingual Matters.

Charrow, R. P., & Charrow, V. R«(1979). Making Legal Language Understandable:
Psycholinguistic Study.of Jury Instructions. Columbia Law Review, 79(7), 1306—
1374.

Cutts, M. (2013). Oxford Guide to Plain English. Oxford University Press.

Garzone, G: (2000). Legal Translation and Functionalist Approaches: A Contradiction
in Terms? Textus: English Studies in Italy, 13(2), 349-364.

Gibbons, J. (2003). Farensic Linguistics: An ntroduction to Language in the Justice
System. Blackwell.

Kementerian Komunikasi dan Digital. (n.d.). Sejarah. Diakses pada 31 Mei 2025, dari
https://www.komdigi.go.id/profil/sejarah

Kementerian Komunikasi dan Digital. (n.d.). Diakses pada31 Mei 2025, dari
https:/AMmww.komdigi.go.id/profil

Republik Indonesia. (1945). Undang-Undang Dasar Negara Republik Indonesia Tahun
1945.

Sarcevic, S. (1997). New Approachto Legal Franslation. Kluwer Law International.
Tiersma, P. M. (1999). Legal Language. University of Chicago Press.

Trosborg, A. (1997). Text Typology and Translation. “John Benjamins Publishin

23


https://www.komdigi.go.id/profil/sejarah
https://www.komdigi.go.id/profil

Ref. No.: B-787/5J.8/KP.01.06/05/2025

®
o) L5
o
=z | 2 5%
o o 53
U 5=
El 2 =2
(1] 7S z 5% b8 5
w 8 nE U
= i L ga . 5% b
[« TH G '9 = =
= - B %30 25 :
x 25 2= a
o| z I % £33 i3 s
< L4 S 3
(& ] w s Sto REE Z o
o OBSE EEZ  Fe: E
Ou << =t 5
L o - O %S 7m.m v
o a 32 8§3  N%E 3
w) om 258 & mmm o
Ll = GHN o2 S GE 2
4 EL = =0 E
= W < & s3g Se8 3
< > Z 5 E8R% S
@) O < 2 2£%5 5 2. w
— a— & O
e L 35" 32 z
— = T E o =
El = & i .
[@)] [a'd L z mc
= w2 3 =3
S ) 4 A =] J
—_— S~ n
[} T 9E
M - 9=
E
)
g 8
=
e}
-
e -
n i
o 2
B <
c i c
© 2 =
m ) \S_
© o
- ——

© Hak Cipta milik Politeknik Negeri Jakarta
Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian , penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

JAKARTA 2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta

P

7
/ @




eyieyer L1abap yiuya3ijod uizi eduey

==
o
x
0 . .
N =I Lampiran 2. Logbook Kegiatan Magang
) -+

O x 9o

5 vy2 N 3 1. Logbook Kegiatan Magang

5838533 =

t; - S,*g g = Periode | Minggu ke-4 Bulan Januari

z .E' oo

m» T o0 iy )

s 9% 53O

e :. gg % HARI TANGGAL WAKTU URAIAN TUGAS KETER

E83T B ANGA
<

2338 5 Mulai | Selesai

9 M c9o —

i Z

o 2 o8

358s 2 Senin | 20/01/2025 |08.30 |16.00 | Perkenalan jobdesc dan WFO

o é’ = ) bidang'yang akan dikerjakan

ST 90 .

gé_ 1 = 5 Selasa’ | 21/01/2025 |08.30 |16.00 | Perkenalan jobdesc WFO

s 535 = dan bidang yang akan

$€85 % dikerjak

s 883 = ikerjakan

THEE .

g.é Iz Rabu 22/01/2025 | 08.30 |16.00. | Perkenalan jobdesc WFO

= o = dan bidang yang akan

Qs> Ny .

g8 %; dikerjakan

Y < O

= z;:_% Kamis 23/01/2025 | 08.30 |.16.00 Perkenalan jobdesc WFO

8 F0o0 dan_bidang yang akan

€3 %% dikerjakan

5733 ;

~ %755 Jumat 24/01/2025 | 08.30 |16.00 | Perkenalan jobdesc WFO

aeac dan bidang yang akan

s =93 o

.o =X dikerjakan

€238

=8 %o

5 e+

§ * § ; Periode | Minggu ke-5 Bulan Januari

- - M

o .3

<

2‘ %_'3- HARI TANGGAL WAKTU URAIAN TUGAS KETER

3 3% ANGA

c —

x 3 § Mulai | Selesai M

T 'g c

T E3

[ = —_— .

S o g Senin 27/01/2025 | 08.30 | 16.00 - Libur
= Isra
§ Mi'raj
5 Nabi
g Muham
= mad
3-
§ Selasa 28/01/2025 | 08.30 | 16.00 - Cuti
« Bersam
c
Q
8 a
; Tahun
@ Baru
g. Imlek




eyleyer Labap yiuyaijod uizi eduey

undede )njuaq wejep 1ui sijn} eAie) ynin|as neje ueibeqas yelueqiadwaw uep uejjwnwnbusw buele|iq °z
eyieyer MabaN yiuyaiijod Jefem HBueh uebunuadayy ueyibniaw yepn uediynbuad 'q

‘yejesew njens uenefup neje y131)] uesijnuad ‘ueirode] uesjjnuad ‘Yyejw|i ef1ey uesjinuad ‘ ueniRuad ‘ueyipipuad uebunuaday] ynjun efuey uediynbuad ‘e

:eydid ey

eyieyer MabaN YIuwyajod Hijiw exdid yeH S

: J2aquuins ueyyngakuaw uep ueywnjuesuaw edue) 1ul sijn} eA1ey yninjas neje ueibeqas diynbuaw Bueseq ‘L

Rabu 29/01/2025 | 08.30 |16.00 - Tahun
Baru
Imlek
Kamis 30/01/2025 | 08.30 | 16.00 Rapat membahas persiap WFO
APEC SOM 1
Jumat 31/01/2025 | 08.30 | 16.00 Mendapat arahan mengenai | WFO
SPSG, DESG, dan speech
untuk APEC 2025
18.00 | 19.00 Menghadiri dan membuat WFH
notulensi dari BRICS Startup
Forum 2025 Meeting
Periode | Minggu ke-2 Bulan Februari
HARI TANGGAL WAKTU URAIAN TUGAS KETER
ANGA
Mulai | Selesai N
Senin 03/02/2025 | 08.30 | 16.00 Membuat summary dari WFO
BRICS Startup Forum 2025
Meeting
Selasa 04/02/2025 |08.30 | 16.00 Membuat summary dari WFO
BRICS Startup Forum 2025
Meeting
Rabu 05/02/2025 |08.30 | 16.00 Mencari produk hukum WFO
APEC
Kamis 06/02/2025 | 08.30 | 16.00 Mencari refrensi produk WFO
hukum untuk pembuatan
pembahasan terkait APEC
Jumat 07/02/2025 | 08.30 |16.00 Mencari refrensi produk WFO
hukum untuk pembuatan
pembahasan terkait APEC
Periode | Minggu ke-3 Bulan Februari
HARI TANGGAL WAKTU URAIAN TUGAS KETER
ANGA
Mulai | Selesai N
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Senin 10/02/2025 |08.30 | 16.00 Membuat Power point WFO
mengenai APEC (SPSG,
DESG)
Membuat konsep speech
untuk pembukaan APEC
2025
Selasa 11/02/2025 |08.30 | 16.00 Rapat dan membuat WFO
notulensiimengenai The 1st
ASEAN Digttal Offieial
Meeting (ADGSOM)
Rabu 12/02/2025 | 08.30 | 16.00 Membuat power point WFO
mengenai DPSG dan DESG
(konsep hukum) untuk APEC
2025
Mencari akomodasi kendaran
untuk kepala pusat Kl
Kamis 13/02/2025 |08.30 | 16.00 Rapat mengenai persiapan WFO
sidang CA S7 UPU
Jumat 14/02/2025 |08.30 | 16.00 Membuat Notulensi WFO
persiapan sidang CA S7 UPU
Periode | Minggu ke-4 Bulan Februari
HARI TANGGAL WAKTU URAIAN TUGAS KETERA
NGAN
Mulai | Selesai
Senin 17/02/2025 | 08.30 [ 16.00 Membuat notulensi rapat WFEFO
intenal
Selasa 18/02/2025 |08.30 | 16.00 Rapat mengenai WEO
Pembahasan ASCR Final
Review Survey Questionnaire
Rabu 19/02/2025{.08.30. [ 16.00 Membuat Audiensi WFO
Kamis 20/02/2025 | 08.30 | 15.00 Izin -
Jumat 21/02/2025 |08.30 | 16.00 Izin -
Periode | Minggu ke-5 Bulan Februari
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HARI TANGGAL WAKTU URAIAN TUGAS KETERAN
GAN
Mulai | Selesai

Senin 24/02/2025 | 08.30 | 16.00 Membuat bahan persiapan WFO
meeting the 1st BRICS
Working Group on ICT
Cooperation

Selasa 25/02/2025 J#08.30 | 16.00 Meeting mengenai the 1st WFO
BRICS Working Group.on
ICT Cooperation

Rabu 26/02/2025 | 08:30. | 16.00 Membuat nota dinas hasil WEO
rapat the 1st BRICS Working
Group on ICT Cooperation

Kamis 27/02/2025 | 08.30 | 16.00 Membuat notulensi dari WFO
pertemuan 18th IMT-GT
WGDT SPM Breakout
Session

Jumat 28/02/2025 | 08.30 |16:00 Membuat Nota Dinas Special | WFO
SOCA Meeting dan SOCA
Retreat

Periode | Minggu ke-1 Bulan Maret

HARI TANGGAL WAKTU URAIAN TUGAS KETERAN
GAN
Mulai*| Selesai

Senin 03/03/2025 | 08.30 | 16.00 Membuat Nota Dinas Special | WFO
SOCA Meeting dan SOCA
Retreat

Selasa 04/03/2025 | 08.30 |16.00 Membuat draft email untuk WFO
Brunei Darussalam yang
dikirimkan melalui ASEC
Membuat Nota Dinas Special | WFO
SOCA Meeting dan SOCA
Retreat

Rabu 05/02/2025 | 08.30 |16.00 Membuat penjabaran WFO
mengenai Developing Quality
Project Budget Plan APEC

Kamis 06/03/2025 | 08.30 |16.00 Membuat penjabaran WFO
mengenai Developing Quality
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Project Budget Plan APEC

Jumat 07/03/2025 |(08.30 | 16.00 Mengikuti pertemuan dengan | WFO
Tiongkok membahas ASEAN
China Media Week

Periode | Minggu ke-2 Bulan Maret

HARI TANGGAL WAKTU URAIAN TUGAS KETERAN
GAN
Mulai | Selesai

Senin 10/03/2025 [08.30 | 16.00 Mengkategorisasikan budget | WFO
plan untuk APEC

Selasa 11/03/2025 | 08.30 | 16.00 Mengkategorisasikan budget | WFO
plan untuk APEC

Rabu 12/03/2025 | 08.30 | 16.00 Mengkategorisasikan budget | WFO
plan untuk APEC

Kamis 13/03/2025 | 08.30 |16.00 Rapat mengenailaporan WFO
APEC SOM 1 di Gwangju,
Korea Selatan

Jumat 14/03/2025 | 08.30 | 16.00 Membuat notulensi dari rapat | WFO
laporan APEC SOML di
Gwangju; Korea

Periode | Minggu ke-3 Bulan Maret

HARI TANGGAL WAKTU URAIAN TUGAS KETERAN
GAN
Mulai | Selesai

Senin 17/03/2025 | 08.30 |14.30 Membuat materi rapat untuk .| WFO
evaluasi sidang-CA'dan
pengisian survey UNTF

Selasa 18/03/2025 | 08.30 | 14.30 Rapat mengenai Evaluasi WFO
Sidang CA dan pengisian
survey UNTF

Rabu 19/03/2025 | 08.30 | 14.30 Rapat untuk persiapan WFO
penyelenggaraan Retreat 1

Kamis 20/03/2025 | 08.30 | 14.30 Membuat notulensi dari hasil | WFO
rapat persiapan
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penyelenggaraan

Jumat 21/03/2025 | 08.30 |14.30 Munggahan dengan staff tim | WFO
Periode Minggu ke-4 Bulan Maret
HARI TANGGAL WAKTU URAIANTTUGAS KETERAN
GAN
Mulai | Selesai
Senin 24/03/2025 Libur WFH
Selasa 25/03/2025 Rapat mengenai persiapan WFA
3rd WG-AL Virtual Meeting
Rabu 26/03/2025 Libur WFH
Kamis 27/03/2025 - Hari Libur
Suci Nyepi
Jumat 28/03/2025 - Hari Libur
Suci Nyepi
Periode | Minggu ke-1 Bulan April
HARI TANGGAL WAKTU URAIAN TUGAS KETERAN
GAN
Mulai~| Selesai
Senin 31/04/2025 - Hari Idul
Fitri
Selasa 01/04/2025 - Cuti
Bersama
Idul Fitri
Rabu 02/04/2025 - Cuti
Bersama
Idul Fitri
Kamis 03/04/2025 - Cuti
Bersama
Idul Fitri
Jumat 04/05/2025 - Cuti
Bersama

Idul Fitri
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Periode | Minggu ke-2 Bulan April
HARI TANGGAL WAKTU URAIAN TUGAS KETERAN
GAN
Mulai | Selesai
Senin 07/04/2025 - Cuti
Bersama
Idul Fitri
Selasa 08/04/2025 | 08.30 | 16.00 Membuat Summary dari WFO
BRICS, Environment Seminar
Rabu 09/04/2025 |]08.30 | 16.00 Rapat dengan vendor untuk | WFO
persiapan The 1st ADGSOM-
ATRC Leaders Retreat and
Related Meeting
Kamis 10/04/2025 [08.30 | 16.00 Rapat membahas Concept WFO
Note on Software Security
Certificatio
Jumat 11/04/2025 |08.30 | 16.00 Membuat Notulensi terkait WFO
rapat Concept Note on
Software.Security
Certification dengan BSSN
dan Kemlu
Periode | Minggu ke-3 Bulan April
HARI TANGGAL WAKTU URAIAN TUGAS KETERAN
GAN
Mulai ‘| Selesai
Senin 14/04/2025 |08.30 | 16.00 Mempersiapkan The 1st WFO
ADGSOM-ATRC Leaders
Retreat and Related Meeting
Selasa 15/04/2025 |08.30 | 16.00 Mempersiapkan The 1st WFO
ADGSOM-ATRC Leaders
Retreat and Related Meeting
Rabu 16/04/2025 |08.30 | 16.00 Mempersiapkan The 1st WFO
ADGSOM-ATRC Leaders
Retreat and Related Meeting
Kamis 17/04/2025 | 08.30 | 16.00 Mempersiapkan The 1st WFO
ADGSOM-ATRC Leaders
Retreat and Related Meeting
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Jumat 18/04/2025 | 08.30 | 16.00 - Libur Isa
Al Masih
(Jumat
Agung)
Periode | Minggu ke-4 Bulan April
HARI TANGGAL WAKTU URAIAN TUGAS KETERAN
GAN
Mulai | Selesai
Senin 21/04/2025 [109.00 | 16.00 The 1st ADGSOM-ATRC WEA
Leaders and Related Meeting
Selasa 22/04/2025 |[09.00 | 16.00 The 1st ADGSOM-ATRC WFA
Leaders and Related Meeting
Rabu 23/04/2025 | 09.00 | 16.00 The 1st ADGSOM-ATRC WFA
Leaders and Related Meeting
Kamis 24/04/2025 |09.00 |16.00 The 1st ADGSOM-ATRC WFA
Leaders'and Related Meeting
Jumat 25/04/2025 |09.00 | 16.00 The 1st ADGSOM-ATRC WFA
Leaders and Related Meeting
Periode | Minggu ke-5 Bulan April
HARI TANGGAL WAKTU URAIAN TUGAS KETERAN
GAN
Mulai | Selesai
Senin 28/04/2025 | 08.30 | 16.00 Membuat Undangan Rapat WFO
untuk audiensi.dengan China
Selasa 29/04/2025 | 08.30 | 16.00 Rapat'/Audiensi dengan WFO
perwakilan China APEC
Rabu 30/04/2025 | 08.30 | 16.00 Membuat Kertas Posisi untuk | WFO
SOMRI-22




Jumat 02/05/2025 | 08.30 | 16.00 Membuat Kertas Posisi untuk

SOMRI-22
-
[
=
n
Er Periode | Minggu ke-1 Bulan April
HARI TANGGAL WAKTU URAIAN TUGAS KETERAN
GAN
Mulai | Selesai
Senin 05/5/2025 08.30 | 16.00 Membuat Nota Dinas dari WFO

rapat pembahasan kertas
posisi SOMRI dan AMRI
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Mencari dan membuat daftar | WFO
petinggi dalam SOMRI dan
AMRI
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Selasa 06/5/2025 08.30 | 16.00 Rapat membahas Pending WFO
Matters Kuesioner KL
Declaration dan Persiapan
ASEAN SCI 27

Rabu 07/5/2025 08.30 | 16.00 Membuat Notulensi dari hasil | WFO
rapat Pending Matters
Kuesioner KL Declaration
dan Persiapan ASEAN SCI
27
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Kamis 08/5/2025 08.30 | 16.00 Mebuat laporan dari WFO
Kuesioner KL Declaration
dan Persiapan ASEAN SCI
27

Jumat 09/5/2025 08.30 | 16.00 Mebuat laporan dari WFO
Kuesioner KL Declaration
dan Persiapan ASEAN SCI
27
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Jakarta, 8 Mei 2025
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KEMENTERIAN PENDIDIKAN TINGGI, SAINS, DAN TEKNOLOGI
POLITEKNIK NEGERI JAKARTA
ADMINISTRASI NIAGA

Jalan Prof. Dr. G. A.Siwabessy, Kampus Ul, Depok 16425
Telepon (021)7863534,
7864927, 7864926, 7270042, 7270035
Fax (021) 7270034, (021) 7270036 Hunting
Laman: http://www.pnj.ac.id e-pos: humas@pnj.ac.id

FORM BIMBINGAN PKL
Septina Indrayani, S.Pd, M.Tesol.

eyie)er 1abap yiuyaljod uizi eduey

JUDUL PKL: PENERJEMAHAN KEBIJAKAN DAN REGULASI INDONESIA TERBARU
TERKAIT KEMENTERIAN KOMUNIKASI DAN DIGITAL

eliedjer MabaN yiuyeijod yijiw exdid yeH S

No Hari/Tgl Materi Bimbingan Tanda Tangan
1 Senin, 3 Maret 2025 Draft Bab | %{\
2 | Selasa, 15 April 2025 Revisi Bab 1 dan Draft Bab 2 %
3 Selasa, 15 Mei 2025 Revisi Bab 2 dan Draft Bab 3 & 4 %
4 Senin, 26 Mei 2025 Revisi Bab 3 dan Draft bab 4 %

Depok, 23 Juni 2025
Pembimbing,

Septina Indrayani, S.Pd, M.Tesol.
NIP. 9202016020919810916
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Lampiran 3. Latar Belakang Tempat Praktik Kerja Lapangan (PKL)

Kementerian Komunikasi dan Digital (KOMDIGI) merupakan salah satu
lebaga eksekutif pemerintah untuk membantu jalannya suatu pemerintahan
yang sudah berdiri sejak tahun 1945, kementrian ini sudah memiliki beberapa
kali perubahan nama sejak berdirinya, dimulai dari Departemen Penerangan
pada 1945, lalu berubah menjadi Kementerian Komunikasi-dan«nformasi pada
tahun 2001 sampai 2024 kementrian ini berubah nama lagimenjadi
Kementerian _Komunikasi dan Digital yang diatur dalam Peraturan Presiden
Nomor 140 Tahun 2024 tentang Organisasi Kementerian Negara. Sebagai
sebuah lembaga eksekutif Negara Kementerian Komunikasi. dan Digital
memiliki peran penting dalam untuk mengelola komunikasi dan transformasi
digital, meliputi pengembangan infrastruktur digital, pengawasan ruang
digital, perlindungan data pribadi, serta_pengelolaan komunikasi publik dan
media. Dipimpin oleh Meutya Viada Hafid, Komdigi Rl memiliki tugas utama
menjalankan urusan pemerintahan di sektor komunikasi dan informasi digital
untuk mendukung Presiden dalam mengelola pemerintahan negara. Struktur
organisasi dan tata kerja kementerian ini-diatur dalam Peraturan Presiden
Nomor 68 Tahun 2023 yang menetapkan perubahan dari Kementerian
Komunikasi dan Informatika -menjadi Kementerian Komunikasi dan Digital.
Peraturan ini menetapkan ‘tugas ‘dan fungsi kementrian dalam mengelola
transformasi digital, keamanan siber, serta diplomasi digital di tingkat global.
Selainitu juga, Peraturan Menteri Komunikasi dan Informatika Nomor 3 tahun
2021 tentang Organisasi dan Tata Kerja Kementerian Komunikasi dan
Informatika mengatur unit-unit kerja di dalam kementerian, termasuk Pusat
Kelembagaan. Internasional yang.memiliki_peran. strategis dalam penyusunan
dan pengelolaan kerja sama internasional.”Untuk itu sangat diperlukan
penerjemahan dalam bidang ini untuk menghubungkan antara pemerintahan

Indonesia dengan pemerintahan Negara lain.
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Lampiran 4. Contoh Pekerjaan Selama Magang

IRCULA

R LETTER OF THE MINISTER OF COMMUNICATIONS

AND INFORMATICS NUMBER 4 OF 2024 ON FUNCTION OF

PIGITAL GOVERNMENT

S
@ restract SPBE IMPLEMENTATION
The

national digital seryice |n:-gm|on through the

implementation of the Govern o 4,75 (SATISFACTORY)
ipterooneciion sY“’"‘ (sm.(p) a5 the backbons In the SPBE Index of Government
agencles  withi e Electionic. tased . ‘ Ministries/Agencies
Government synlm (SPBE) framework.

- Th f SPBE, a

A DATE OF STIPULATION
This Law comes into effect on 30 October 2024

| SN
@ rsstrACT

Digital inclusion is bei
Innrml -upc nsion in

real step toward creating a bureaucracy
that is efficient, accountable, and public
transparently.

ACTIONS

accelerated through 4G
lank spots and remote

Expanding 320 remote
areas, supported by thousands of BTS and @ G e Base
gaox:rr‘nn ‘l;frmruclun enhancing national ey

Built 21,183 Internet sites in

REVISIONS underdeveloped area
Thlthatlonal Stvam Pro};t::' is bmvg\lo: 2
2016, whicl In Papua, oxp-ndodkeln astructure with
been nm-':;'d by Presidential § 1031 8TS, lncluul
Na/109 0f 2020/ 3,388 BTS built by BAKTI (USO fund).

A DATE OF STIPULATION
-

This Law ¢

* 7,243 BTS from other mobile operators.

Currently, 7,305 villages across 6 provinces

omes into effect on 17 November 2020 sncl A2 chetions in Papus have 40 sooses:

KEMENTERIAN KOMUNIKASI DAN DIGITAL RI
SEKRETARIAT JENDERAL
PUSAT KELEMBAGAAN INTERNASIONAL

3

KOMD | G|t Modan Mersoka Barst No. 9, Jakarta 10110 Teép./Fax. (021) 3500059 wawikomaig o d

NOTA DINA:
Nomor: /KSEIP/SJ.8/KI.02.02/0:

3/2025

Kepada : Kepala Pusat Kelembagaan Internasional

Yth.

Dari : Ketua Tim Kerja Sama Ekonomi, Informasi, dan Pos

Hal : Laporan Rapat Persiapan Special SOCA Meeting dan SOCA
Retreat

Kiasifikasi : Terbatas

Lampiran e

Tanggal Maret 2025

Dengan menidaklanjuti surat Direktur Jendral Kerja Sama ASEAN, Kementrian Luar
Negeri, Nomor 03432 /KA/02/2025/44/06, tanggal 26 Februari 2025 perihal Undangan
Rapat Persiapan Special SOCA Meeting dan SOCA Retreat. Adapun hasil dari
pembahasan yang dapat kami laporkan adalah sebagai berikut.

. Rapat telah diseleggrakan secara luring dan virtual pada tanggal 28 Februaru 2025,
dipimpin oleh perwakilan Direktorat Sosial dan Budaya ASEAN, Kementrian Luar
Negeri, dan dihadiri oleh oleh perwakilan Kementerian/Lembaga (K/L) terkait, lsfmssuk

Pusat i (Pusat Ki),
Komunikasi dan Digital (Komdigi).

2. Pembahasan 12 Strategic Goals ASEAN Rapat msfmahas identifikasi tiga strategic
goals utama yang ASEAN yaitu
ivitas sosial, dan

Results yang
dengan kepentingan nasional Indonesia
3. Penyusunan Kertas Posisi Indonesia dalam SOCA Retreat 2025, Indonesia akan
mendorong penyelarasan Work Plan Badan Sektor dengan ASCC Strategic Plan. Peran
SOMSWD, SOM-ED, dan ACW menjadi perhatian utama dalam implementasi kebijakan
yang melibatkan lintas sektor dan lintas pilar.
Peran Indonesia dalam ASEAN Outlook on the Indo-Pacific (AOIP), Indonesia
i dalam kerja sama kawasan Indo-Pasifik melalui
AOIP. Isu keamanan dan stabilitas kawasan menjadi fokus, dengan dorongan untuk
memperkuat koordinasi antar negara anggota ASEAN
Status Keanggotaan Timor Leste dalam ASEAN, Timor Leste telah diterima sebagai
anggota ASEAN in principle pada tahun 2022. Indonesia mendukung penuh proses
aksesi ini dengan memberikan asistensi teknis dan pelatihan dalam rangka
mempercepat kesiapan Timor Leste sebagai anggota penuh.
6. Rencana Kegiatan ACWC dan ASEAN Heritage Indonesia 2025, Kementerian
dan Anak ( ) bahwa
belum ada rencana kegiatan ACWC dalam waktu dekat. Sementara itu, Kemenbud
berencana menyelenggarakan ASEAN Heritage Indonesia di Jambi pada Juni 2025,
sebagai ajang promosi warisan budaya tangible dan intangble di kawasan

ASEAN Blueprint 2025. sejalan

»

o

»)

‘v

|-

@ AsstraCT

INISTER OF COMMUNICATIONS AND INFORMATICS
REGULATION NUMBER 522 OF 2024 ON NEGATIVE CONTENT

This regulation focuses on fines and content
takedowns for user-generated content (UGC)
violations, such as administrative fines on private
Electronic System Providers who fail to ukn

down violating content, with fij

g. REVISIONS

Minister of Communications and
Informatics Regulation Number 522 of
2024 concerning Amendments to
Minister of Communications and

Non-Tax State Revenue. It

introduces the

Content Moderation Compliance System (Sistem

Kepatuhan Moderasi Konten -
streamline enforcement.

A DATE OF STIPULATION
-

SAMAN) to

Thinl s mnman Inta afant An 10 Antakar SADL

CONTENT MODERATION COMPLIANCE SYSTEM/

CHILD PROTECTION

@ asstrACT

Moreover, the Minister of

Regul. Number 2024
concomlnu Amondmonu to Mlnlner of

Rogulltlon Numbnr 172 of 2024 is
implemented to digital
platforms stay re:
of a trial san U ast
platforms (PSE UGC) that fall to comply
with obligations to block illegal
contents.

Number 172 of
2024 on the Implementation Guidelines
for Non-Tax State Revenue Derived from

Fines for of
Obligations by Private Scope Electronic
System Operators for User-Generated
Content to Take Down Access.

=
Ao pacc

CONSEQUENCES

@ Blocking

THIS REGULATIONS AIMS TO:

* Protect children's rights & online safe!

+ Regulate digital platqotm 24
environment.

* Prevent exposure to harmful contents.

s for a safer

oot Conpucston M C D
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a {? Jalan Medan Merdeka Barat No.9, Central Jakarta
KOMDIGI Smﬂlkow_:::m;gm

Opening Remarks: Head of Center of International Affair
Ministry of Communications and Digital Affairs of the Republic of Indonesia
DESG PLENARY
Gyeongju, South Korea | Wednesday, August 21%, 2024 | 10.55 - 11.00

Ladies and and all p
Good afternoon,

1. Itis great honor that | stand before you today, representing the Ministry of
Communications and Digital Affairs of the Republic of Indonesia, to discuss the
crucial topic of Indonesia’s National Digital Governance and its role in shaping our
digital future.

2. Atthis auspicious juncture, allow me to convey my utmost appreciation to all
participants and partners who have joined today for this important discussion on

g g our digital g
Ladies and gentleman,
3. Aswe gather here |oday, we are remi of the ive power of gy
and ia is itted to ing a robust and i ive digital

eoosys(em and we believe that the key to unlocking our nation's potential lies in
harnessing the power of Al, digital innovation, and the creativity of our people.

4. In this era of rapid gif the imp of a skiled and
p in i ion and icati gy cannot be
H we ize that the g alone cannot shoulder this

responsibility. Collaboration with the pnvale sector, academia, and international
partners is essential.

5. Through i and industry experts, we
have developed emdence—based pohcnes that address the unique challenges and
PP [ d by the digital y in the field of Al

Ladies and gentlemen,

6. Our ducted in ion with the ia Digital Pohcy Network
and supported by various i { izati has identified key areas
requiring regulatory attention. These include data governance, digital platform

and the i of Al into public services.

7. As a member of APEC, fully the i of this

partnership and how it can benefit many economies within APEC. Therefore, we
believe that this workshop is the right platform to share experiences, challenges, and
opportunities, especially in our efforts to build a regulatory and policy framework that
supports the development of Public Private Partnerships (PPP) on Al, while
encouraging the growth of the digital economy in the region.

Jskara
p.uunqmuum. ot

Ladies and gentlemen,

8. In our rapidly evolving digital landscape, nurturing skilled professionals is crucial for
national progress. One shining example of our dedication to nurturing the next
generation of digital leaders is by launching three main programs to equip
Indonesians with necessary digital literacy and skills, comprising of: (1) Basic digital
literacy for more than 12.48 million Indonesians; (2) Intermediate digital skills training
through the provision of Digital Talent Scholarships (DTS) to over 200,000 fresh
graduates and professionals each year; and (3) Advanced level training for
Indonesia’s policymakers to deepen their ion on digital i
through collaboration with top-notch global universities.

9. Our ambitious 1000 Startup Digital movement is s furmef testament to our belief in

the power of We are a thriving
of startups across Indonesia, providing support at mry stage of their journey, from
ideation to scaling up. We want to ensure that entrepreneurs have the resources and
guidance they need to build and i digital busil that can
compete on the global stage.

10.This movement has ignited a wave of entrepreneurial spirit across the country, and
we are excited to see the transformative impact it will have on Indonesia's digital
landscape. These Public-Private Partnerships represent a powerful force for change.
By working hand-in-hand with the private sector, we are fostering an environment
where innovation flourishes, jobs are created, and Indonesia's digital economy

o grow at an pace. We believe that these collaborations
are essential for maximizing the impact of our efforts and ensuring that the benefits
of the digital revolution are shared by all Indonesians.

Ladies and gentlemen,

Our work does not end here. We are continuously exploring new avenues for collaboration,
seeking innovative solutions to bridge the digital divide, and ensuring that all Indonesians,
regardless of their location or background, have access to the opportunities presented by
the digital age. We are committed to building a robust digital infrastructure that reaches
every comer o| the archipelago and we are investing in digital literacy programs to
empower i and to icil fully in the digital economy.
11.To conclude my remarks, | want to reaffirm our unwavering commitment to building a
digital inclusive, prosperous, and globally competitive economy within APEC. We
invite everyone from the private sector and academia, to civil society and individuals
to join us on this exciting journey. Together, let us hamess the power of technology
to create a better future for us all.

Thank you.
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4.

English: It is with great honor that | stand before you today, representing the
Ministry of Communications and Informatics of the Republic of Indonesia, at this
prestigious APEC 2025 Summit. Today, we gather to discuss the transformative
role of Artificial Intelligence (Al) in shaping the future of our digital economies,
particularly in the context of Indonesia's rapid advancements in communications
and information technolegy (Kominfo).

Dengan penuh saya berdiri di hadapan Anda hari ini,
mewakili i ikasi dan ika Republik pada KTT
APEC 2025 yang bergengsi ini. Hari inj, kita berkumpul untuk membahas peran
transformatif Kecerdasan Buatan (Al) dalam membentuk masa depan ekonomi
digital kna khususnya dalam komeks kema]uan pesat Indonesia di bidang

gi ikasi dan i

. English: At this pivotal moment, | would like to extend my deepest gratitude to

the Government of Korea, under the leadership of President Yoon Suk Yeol, for
hosting this significant event. Your dedication to fostering international
collaboration in the digital economy is truly commendable.

Indonesian: Pada momen penting ini, saya ingin menyampaikan rasa terima
kasih yang mendalam kepada Pemerintah Korea, di bawah kepemimpinan
Presiden Yoon Suk Yeol, atas penyelenggaraan acara penting ini. Dedikasi Anda
dalam di bidang ekonomi digital patut
diacungi jempol

. English: As we look towards 2025, Indonesia has made remarkable strides in

integrating Al into our naticnal digital infrastructure. According to the latest
report from the International Telecommunication Union (ITU, 2025), Indonesia
ranks among the top 10 countries in the Asia-Pacific region for Al adoption in

public services. This achi isa toourc to ging
lechnology for inclusive growth.

tahun 2025, ia telah buat langkah luar biasa
dalam gintegrasikan Al ke dalam i digital nasional kami. Menurut

laporan terbaru dari Interational Telecommunication Union (ITU, 2025),
Indonesia berada di antara 10 negara teratas di kawasan Asia-Pasifik dalam
adopsi Al untuk layanan publik. Prestasi ini merupakan bukti komitmen kami
dalam i untuk yang inklusif,

English: The i L in ¢ with private sector leaders
such as GaTo Group and Telkom Indonesia, has launched several Al-driven
initiatives. These include the "Smart City 2025" program, which aims to integrate
Al into urban management systems across 100 cities, and the "Al for Education”

can overcome the digital divide and create a future where technology serves as a

bridge to prosperity for all.

o

o

~

. English: Furthermore, our "Digital Talent Sc
with global tech giants such as Google and Microsoft, has trained over 500, DOO

initiative, which has already provided Al-based learning tools to aver 10 million
students nationwide.

Indonesian: Pemerintah Indonesia, bekerja sama dengan pemimpin sektor
swasta seperti GoTo Group dan Telkom Indonesia, telah meluncurkan beberapa
inisiatif berbasis Al. Ini termasuk program “Smart City 2025", yang bertujuan
untuk mengintegrasikan Al ke dalam sistem manajemen perkotaan di 100 kota,
dan inisiatif "Al untuk Pendidikan”, yang telah menyediakan alat pembelajaran
berbasis Al kepada lebih dari 10 juta siswa di seluruh negeri.

" program, in pi

Indonesians in Al and data science since its inception in 2020. This initiative is
part of our broader strategy to ensure that Indonesia's workforce is future-ready
and capable of competing in the global digital economy.

Indonesian: Selain itu, program "Beasiswa Talenta Digital" kami, bekerja sama
dengan raksasa teknologi global seperti Google dan Microsoft, telah melatih
lebih dari 500.000 orang Indonesia dalam bidang Al dan iimu data sejak
diluncurkan pada tahun 2020. Inisiatif ini merupakan bagian dari strategi kami

yang lebih luas untuk memastikan bahwa tenaga kerja Indonesia siap

menghadapi masa depan dan mampu bersaing dalam ekonomi digital global.

. English: However, we recognize that the journey towards a fully digitalized

economy is not without challenges. Issues such as data privacy, cybersecurity, and
the ethical use of Al remain at the forefront of our policy discussions. To address
these concerns, Indonesia has established the National Al Ethics Committee,
which works closely with international bodies such as the OECD to develop
frameworks that ensure Al is used responsibly and for the benefit of all.

Namun, kami bahwa menuju ekonomi yang
hi igi i tidak tanpa Masalah seperti privasi data,
keamanan siber, dan penggunaan Al secara etis tetap menjadi fokus utama
dalam diskusi kami. Untuk i masalah ini, ia telah

membentuk Komite Etika Al Nasional, yang bekerja sama erat dengan badan
mtemasmnal sepem OECD untuk mengembangkan kerangka kerja yang

Al secara ber jawab dan untuk kepentingan
semua pihak.
. English: As we move forward, ia is ¢ i to ing our

partnerships within APEC to foster innovation and ensure that the benefits of Al
are shared equitably across the region. We believe that through collaboration, we

with CamScanner

Ke depan,

kami dalam APEC untuk mendorong inovasi dan memastikan bahwa manfaat Al
dibagikan secara adll di seluruh kawasan, Kami percaya bahwa melalui kolaborasi,
j i masa depan di mana

kita dapat

digital dan

teknologi menjadi jembatan menuju kemakmuran bagi semua.

g

English: In closing, | would like to reaffirm Indonesia's commitment to building a
i itive, We invite

digital economy that is inclusive,

all APEC economies to join us in this endeavor, as we work together to harness
the power of Al for the betterment of our societies.

Indonesian: Sebagai penutup, saya ingin menegaskan kembali komitmen
Indonesia untuk membangun ekonomi digital yang inklusif, berkelanjutan, dan
kompetitif secara global. Kami mengundang semua ekonomi APEC untuk

bergabung dengan kami dalam upaya ini, saat kita bekerja sama untuk

memanfaatkan kekuatan Al demi kemajuan masyarakat kita.

Thank you. Terima kasih.

Sources:

Pacific (2025).

~

(2025).

W

. OECD Guidelines on Al Ethics and Goverance (2024).
GoTo Group and Telkom Indonesia Al Initiatives Press Releases (2025).

International Telecommunication Union (ITU) Report on Al Adoption in Asia-

. Indonesian Ministry of Communications and Informatics (Kominfo) Annual Report
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Network and supported by various international organizations, has identified key
areas requiring regulatory attention. These include data governance, digital

platform ac ility, and the i ion of Al into public services.

7. As a member of APEC, Ind ia fully the imp: e of this
partnership and how it can benefit many economies within APEC. Therefore, we
believe that this workshop is the right platform to share experiences, chall

and opportunities, especially in our efforts to build a regulatory and policy
fi that supports the develop of PPP on Al, while encouraging the
growth of the digital economy in the region.

.-‘ E Good afternoon,
g 9, F 1. Itis with great honor that | stand before you today, representing the Ministry of
=5 F e Communications and Informatics of the Republic of Indonesia, to open this forum
O where we will discuss the exciting opportunities for Public Private Partnerships
B o 3 (PPP) in Artificial Intelligence (Al) within APEC Economies.
== . At this auspicious juncture, allow me to express my deepest gratitude to Acting
S 2. At thi icious ji il di itude i
!. Q g President and Deputy Prime Minister Choi Sang-mok, the organizer of APEC
=1 3 .o Korea 2025, who has worked tirelessly with my team from the Center of
Affairs, c oul and Jakarta to make this event
o ) | Affai inating b Sex d Jak ke thi
o = possible.
= (o] 3. As we gather here today, we are reminded of the transformative power of
— [ technology and collaberati ia is ¢ itted to f ing a robust and
inclusive digital ec tem, and we believe that the to unlocking our nation's
1) =3 inclusive digital ecosys d we believe that the key to unlocking i
= o] potential lies in harnessing the power of Al, digital innovation, and the creativity
E. w of our people.
-~ m 4. In this era of rapid technological advancement, the importance of a skilled and
2 o workforce in inf and ¢ ication technology cannot be
) o overstated. However, we recognize that the government alone cannot shoulder
this responsibility. Collaboration with the private sector, academia, an
Q Q his responsibility. Collaboration with the pri demia, and
m o international partners is essential.
=i - 5. Through extensive collaboration with academic institutions and industry experts,
(O o we have developed evidence-based policies that address the unique challenges
% g and opportunities presented by the digital economy, particularly in the field of Al
o < Ladies and gentlemen,
= w
g & 6. Our research, conducted in collaboration with the Indonesia Digital Policy
c
-
c
=
=
3
o9
(= d
c
—
——

Ladies and gentlemen,

®

. In our rapidly evolving digital landscape, nurturing skilled professionals is crucial
for national progress. One shining example of our dedication to nurturing the
‘ next generation of digital leaders is by launching three main programs to equip

Scanned with CamScanner Indonesians with necessary digital literacy and skills, comprising of: (1) Basic
digital literacy for more than 12.48 million Indonesians; (2) Intermediate digital
skills training through the pravision of Digital Talent Scholarships (DTS) to over
200,000 fresh graduates and professionals each year; and (3) Advanced level
training for Indonesia’s policymakers to deepen their comprehension on digital
policymaking through collaberation with top-notch global universities.

9. Our ambitious 1000 Startup Digital movement is a further testament to our belief

1in} eAJe)] Yyninjas neje ueibeqas yelueqiadwaw uep ueywnwnbusw buese|iq *z
eyie)jer Labap yiuyalijod 1efem Buek uebunuaday ueyibniaw yepn uediynbuad °q
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in the power of p hip. We are itted to cultivating a thriving
community of startups across Indonesia, providing support at every stage of their
journey, from ideation to scaling up. We want to ensure that entrepreneurs have
the resources and guidance they need to build successful and sustainable digital
businesses that can compete on the global stage.

10. This movement has ignited a wave of entrepreneurial spirit across the country,

uaw uep ueywnjuesuaw eduey

access to the opportunities presented by the digital age. We are committed to
building a robust digital infrastructure that reaches every corner of the
archipelago and we are investing in digital literacy programs to empower
individuals and communities to participate fully in the digital economy.

12.To conclude my remarks, | want to reaffirm our unwavering commitment to
building a digital inclusive, prosperous, and globally competitive economy within
APEC. We invite everyone --from the private sector and academia, to civil society
and individuals-- to join us on this exciting journey. Together, let us harness the
power of technology to create a better future for us all.

and we are excited to see the transformative impact it will have on Indonesia's
o N E digital landscape. These Public-Private Partnerships represent a powerful force for
) ‘ change. By working hand-in-hand with the private sector, we are fostering an
S i where i flourishes, jobs are created, and Indonesia's digital
o economy continues to grow at an unprecedented pace. We believe that these
3 ‘g [ ions are ial for maximizing the impact of our efforts and ensuring
o o that the benefits of the digital revolution are shared by all Indonesians.
g E Ladies and gentlemen,
e
e a- 11. Our work does not end here. We are continuously exploring new avenues for
=~ = c ion, seeking i i ions to bridge the digital divide, and
o w ing that all i gardless of their location or background, have
T c
- 3
= T
= ®
S =

Thank you.

Scanned with CamScanner
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Pidato Pembukaan: Kepala Pusat Urusan Internasional

Kementerian Komunikasi dan Informatika Indonesia

P g jelajahi Peluang ] Publik-Swasta (PPP)

pada Kecerdasan Buatan (Al) di Ekonomi APEC

Lima, Peru | Rabu, 21 Agustus 2024 | 10.55 -- 11.00

Yang terhormat para hadirin, pembicara, dan semua peserta;
Selamat siang,

1. Dengan penuh kehormatan, saya berdiri di hadapan Anda hari ini, mewakili
Kementerian Komunikasi dan Informatika Republik Indonesia, untuk membuka
forum ini di mana kita akan membahas topik yang sangat menarik, yaitu
bagaimana kita dapat menjelajahi peluang untuk membentuk Kemitraan Publik-
Swasta (PPP) dalam Kecerdasan Buatan (Al) di Ekonomi APEC.

2. Pada momen yang baik ini, izinkan saya menyampaikan apresiasi setinggi-
tingginya kepada Pelaksana Tugas Presiden dan Wakil Perdana Menteri Choi
Sang-mok sebagai penyelenggara APEC Korea 2025, yang telah bekerja keras
bersama tim saya dari Pusat Urusan Internasional, berkoordinasi antara Seoul dan
Jakarta.

3. Dalam upaya untuk menunjukkan komitmen kami yang tak tergoyahkan dalam
membangun ekosistem digital yang kuat dan inklusif di Indonesia, kami yakin
bahwa kunci untuk membuka potensi sejati bangsa kita terletak pada
pemanfaatan kekuatan teknologi, kolaborasi, dan kreativitas tanpa batas dari
rakyat kita.

4. Di era kemajuan teknologi yang belum pernah terjadi sebelumnya, pentingnya
tenaga kerja yang terampil dan adaptif di bidang teknologi informasi dan
komunikasi tidak dapat diabaikan. Namun, kami menyadari bahwa pemerintah
tidak dapat menanggung tanggung jawab ini sendirian.

5. Melalui kolaborasi yang luas dengan institusi akademik dan pakar industri, kami
telah mengembangkan kebijakan berbasis bukti yang menangani tantangan dan

peluang unik yang disajikan oleh ekonomi digital.

Yang terhormat para hadirin,

Scanned with C
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. Penelitian kami, yang dilakukan bekerja sama dengan Jaringan Kebijakan Digital
Indonesia dan didukung oleh berbagai organisasi internasional, telah

i ifikasi kunci yang hatian regulasi. Ini
termasuk tata kelola data, akuntabilitas platform digital, dan integrasi kecerdasan
buatan ke dalam layanan publik.
Sebagai anggota APEC, i
ini dan hal itu dapat banyak ekonomi di dalam
APEC. Oleh karena itu, kami yakin bahwa workshop ini adalzh platform yang
tepat untuk berbagi pengalaman, tantangan, dan peluang, terutama dalam upaya
kami untuk membangun kerangka regulasi dan kebijakan yang mendukung
pengembangan PPP di bidang Al, sekaligus mendorong pertumbuhan ekonomi
digital di kawasan ini

~

Yang terhormat para hadirin,

®

Dalam lanskap digital yang berkembang pesat, membina profesional yang
terampil sangat penting untuk kemajuan nasional. Salah satu contoh nyata dari
dedikasi kami dalam membina generasi pemimpin digital berikutnya adalah
dengan meluncurkan tiga program utama untuk melengkapi masyarakat
Indonesia dengan literasi dan keterampilan digital yang diperlukan, yang terdiri
dari: (1) Literasi digital dasar untuk lebih dari 12,48 juta orang Indonesia; (2)
Pelatihan ilan digital tingkat melalui ian Beasiswa
Talenta Digital (DTS) kepada lebih dari 200.000 lulusan baru dan profesional
setiap tahun; dan (3) Pelatihan tingkat lanjut bagi pembuat kebijakan Indonesia
untuk memperdalam pemahaman mereka tentang pembuatan kebijakan digital
melalui i dengan universi iversit ka dunia.
Gerakan 1000 Startup Digital yang ambisius adalah bukti lebih lanjut dari
keyakinan kami akan kekuatan kewirausahaan. Kami berkomitmen untuk
membina komunitas startup yang berkembang pesat di seluruh Indonesia,
memberikan dukungan di setiap tahap perjalanan mereka, mulai dari ide hingga
ilitas. Kami ingin bahwa para memiliki sumber daya
dan panduan yang mereka butuhkan untuk membangun bisnis digital yang
sukses dan berkelanjutan yang dapat bersaing di panggung global.
10. Gerakan ini telah lak i di seluruh negeri, dan
kami sangat antusias melihat dampak transformatif yang akan terjadi pada
lanskap digital Indonesia. Kemitraan Publik-Swasta ini mewakili kekuatan yang
kuat untuk perubahan. Dengan bekerja sama dengan sektor swasta, kami
menciptakan lingkungan di mana inovasi berkembang, lapangan kerja tercipta,
dan ekonomi digital Indonesia terus tumbuh dengan kecepatan yang belum
pernah terjadi sebelumnya. Kami percaya bahwa kolaborasi ini sangat penting
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